YT'OBOP O BAJJAHCHOJ
OJIFTOBOPHOCTH

BALANCE RESPONSIBILITY
AGREEMENT

3akspydeH y beorpany usamel)y:

Axknuonapckor apymrsa Ejgexrpompe:xa
Cpouje Beorpaa, Yin. Kuaeza Munomia 6p. 11
(y namem texkcrty: EMC AJl), matuuHu Opoj
20054182, IIMb 103921661, xoje 3acTyma
I'enepanxau nupexTop ,

Concluded in Belgrade between:

Joint stock company Elektromreza Srbije
Belgrade, Kneza Milosa 11 (hereinafter: EMS
JSC), registration number 20054182, TIN
103921661, represented by General Director

u and

, Vi op. , Str. no.
(y masmem tekcty: XXX), u3 , | (hereinafter: ~ XXX),  from ,
MaTHYHHA OpOj , ITB , koje | registration number , TIN ,
3actyna JIupexTop represented by Director
WIn or

, Yo op. ,Str. no. _
(y mammem Tekery: XXX), wu3 (hereinafter: XXX), from
IMBT , KOje 3acTyra (Unique Master Citizen Number
(JMBG) , represented by

Y nmasseM TEKCTY 3ajelHHUKH Ha3BaHe:

YroBopHe cTpaHe.

Yaan 1.

Orum YroBopom ypehyjy ce melycoOna nmpasa
u obasese, mameh)y XXX u EMC A]l,
MOBOJIOM YCIOCTaBJbakha M NPHMEHEe OanaHCHe
OJITOBOPHOCTH, a CBE Y CKJIaIy ca 3aKOHOM O
eHepreTuny, lIpaBuiuMa O paay TpPKHUIITA
eNIeKTpUYHe eHepruje, IlpaBunmuma o pamy
NPEHOCHOT cucTeMma, [lpaBmimMa o paxy
TUCTPUOYTHBHOr cHcTema, I[IpaBumuma o
NpOMeHH cHabJieBaya, Kao M MpaBHIMMa Koja
ypelyjy pax 3aTBOpPEHOT IUCTPHUOYTHBHOT
cucrema.

Yuau 2.
XXX je obaBe3aH 1a 3a cBOjy OallaHCHY TpyITy
1 32 CBAKH 0OpavyHCKH MHTEPBAT:

a) o0e30enu OamaHC MPOU3BOAE, MOTPOIIHE
U OJIOKOBAa TMPEKOTpaHWYHE ¥  HHTEPHE
pa3MeHe eJIeKTPHYHE CHEPTHje;

0) mpey3me (PUHAHCHUjCKY OJITOBOPHOCT Tpema
EMC A/l 3a HeuzbanaHCcUpaHM JHEBHU IUIaH
pama HaKOH 3aBpIIETKa yHYTapAHEBHOT
Iporieca IprjaBe JHEBHUX IUIAHOBA Paja;

B) npey3Me (PMHAHCH]CKY OATOBOPHOCT IpeMa
EMC AJl 3a cBa oxcTtynama Hacraia ycien

Hereinafter, collectively referred to as: the
Contracting Parties.

Article 1

This Agreement regulates the mutual rights
and obligations between XXX and EMS JSC,
in view of the establishment and application of
the balance responsibility, all in accordance
with the Energy Law, Market Code,
Transmission Grid Code, Distribution Grid
Code, Rules on supplier switching, and rules
which regulate the operations of a closed
distribution system.

Article 2
XXX is obliged to fulfill the below stated
activities for its Balance group and for each
settlement interval:

a) to provide a balance of production,
consumption and blocks of cross-border and
internal exchange;

b) to wundertake financial responsibility
towards EMS JSC for imbalanced daily
schedule after the completion of the intraday
nomination process;

¢) to undertake financial responsibility towards
EMS JSC for all deviations due to the




pas3ymKe OCTBapeHE MPOU3BOAE U MOTPOIIHE
u npuxBaheHux OJIOKOBAa MPEKOTpaHUYHE U
HWHTEpHE pa3MeHe eJIeKTPUUHE eHepruje.

Ynan 3.
Croucak MecTa MpHUMoOIIpeaaje Ha MPESHOCHOM
cucTeMy ca  mpumagajyhuM — momanndma

neduuucanum y IlpaBuiuma o pagy TpXKHIITA
CJIEKTPUYHE EHEpruje, 3a Koje je y OKBUpY
OasaHCHE rpyne oaroBopaH XXX IMpHKa3aH je
y peructpy 6ajaHCHE OJATOBOPHOCTH.

Cromcak  MecTa HpHMOIpEAaje  OJHOCHO
yKymaH Opoj MecTa TpUMOIpeaaje Ha
JTUCTPUOYTHBHOM CHCTEMY, OJTHOCHO

3aTBOPCHOM JUCTPHOYTHBHOM CHCTEMY, Ca
npuragajyhuM momanuma JeQUHUCAHEM Y
[IpaBunuMa o0 pagy TPKUIITA EICKTPUYHE
eHepruje, 3a Koje je y OKBUpY OallaHCHE TpyIe
onroBopan XXX, NpUKazaH je y PErHcTpy
OaylaHCHE OJITOBOPHOCTH.

Crrcak yJecHHKa Ha TPXKHINTY 3a Koje je y
OKBUpY OayaHcHe rpymne oaroBopan XXX Ha
OCHOBY yroBOpa O TIIpEeHOCY OaiaHCHe
OIITOBOPHOCTH TpUKa3aH je Yy pErucrpy
OaslaHCHE OJITOBOPHOCTH.

Ynan 4.
XXX ce obamesyje ma EMC AJl mpujaBu
NPOMeEHyY cacTaBa OaJlaHCHE TpyIIe y CKIIary ca
IIpaBmiiumMa o0 pagy TpXKUILTA EIEKTPUYHE
eHepruje.

Ynan 5.
XXX ce obaBesyje ma 3a CBOjy OaslaHCHY
TpyIly BPIIU IPHjaBJbUBAhC THEBHUX TUIAHOBA
paga y ckunagy ca [lpaBunnmMa o pagy
MPEHOCHOT CHCTEMA.

MakcumanHa BPEIHOCT NpHjaBJbeHE
MOTPOIIEe 32 IMoTpede TpHjaBe THEBHUX
IUTAaHOBA pajia jeJHaKa je YKYIHOj OJZ0OpeHO]
CHa3W 3a cBa MeCTa IpHUMOIIpenaje
CIIEKTPUYHE CHEprHje 3a KOjy je OATOBOpaH
XXX.

Makcumata BPEIHOCT NpHjaBJbCHE
NPOU3BOJIIbE 3a MoTpede MpHjaBe THEBHHX
IUTAaHOBA paja jeJHaKa je YKYITHOj OmOoOpeHO]
CHa3W IPOM3BOIHMX jEIMHHIA 338 CBA MECTa
MPUMOIIpEeaje eNeKTPUIHE SHEPIHje 3a KOjy je
oaroeopan XXX.

Yiau 6.
XXX ce o0aBedyje Ja O CBOM TpPOIIKY
0o0e30e W olp)KaBa CBE  3axXTEBaHe

difference between realized production and
consumption, and accepted blocks of cross-
border and internal electricity exchanges.

Article 3
The list of withdrawal/injection points in the
transmission system with corresponding data
as defined in the Market Code, for which XXX
is responsible within the Balancing group, is
shown in balance responsibility register.

The list of withdrawal/injection points i.e. total
number of withdrawal/injection points on the
distribution system and/or closed distribution
system with corresponding data as defined in
the Market Code for which XXX is
responsible, is shown in balance responsibility
register.

The list of market participants for which XXX
is responsible within the Balancing group,
according to Agreement on Balance
Responsibility Transfer, is shown in balance
responsibility register.

Avrticle 4
XXX is obliged to report to the EMS JSC any
change in the composition of the Balancing
group in accordance with the Market Code.

Article 5
XXX is obliged to report daily schedules for
its Balancing group in accordance with the
Transmission Grid Code.

Maximum value of scheduled consumption for
daily schedules nomination is equal to the total
approved power for all withdrawal/injection
points of electricity for which XXX is
responsible.

Maximum value of scheduled production for
daily schedules nomination is equal to the total
approved power of all generation units for all
withdrawal/injection points of electricity for
which XXX is responsible.

Article 6
XXX undertakes to provide and maintain at its
expense all required communication and




KOMYHHUKAallMOHE M WH(OPMAILIOHE CHCTEME
HEOIXoHe 3a KoMyHukanujy ca EMC A/l.

Yaan 7.
IIpaBa u obaBeze XXX u EMC AJl y Be3u
MHCTpyMeHTa o0e30ehema mnahama yTBpheHe
cy IlpaBunrmMa o pany TpKHUIITA €ICKTPUYHE
eHepruje.

XXX ce o6OaBesyje ma EMC A]Jl, HakoH
MOTIHCHBAaba OBOT YTOBOPA, KA0 HHCTPYMEHT
o0e36ehema mahama, AOCTaBU OaHKapCKy
rapaHIfjy 3a TapaHTOBame Tuiahama.

Bpennoct 6ankapcke rapanuuje onpehyje ce
Ha OCHOBY YTBphjeHe BpeIHOCTH pH3HKA
carmacHo onpexbama IlpaBuma o  pamy
TPXKUIITa  €JEKTPUYHE  €Hepruje  Koje
peryiuily Ha4yuH yTBphHBama BPEIHOCTU
pU3HMKa 3a ClTydaj HeH3BpIIIcHa 00aBe3a.

Bpennoct 6aHkapcke

EUR.

rapaHiifje  M3HOCH

OBa OaHkapcka rapaHuuja Tpeba ma Oyzde
HEOIo3KBa, 0e3yClIOBHA, HAILUIATHBA HA MPBU
MO3MB, 0€3 MpaBa Ha IPUTOBOP W IpuMeade ca
POKOM Baxkela MUHHMYM 6 Meceru. OBakBa
OaHKapcka rapaHiuja MOXeE outn
MPOTECTOBaHA TMAaplHWjalHO, a HajBUIIE JIO
M3HOCA BPEIHOCTH TapaHIlvje.

XXX je y obaBe3n Ja JOCTaBH HOBY WU
MpoAYXH moctojehy OaHkapcky rapaHnujy 65
JlaHa IIpe JaTymMa HCTeKa pOKa BaKema
nocrojehe OaHkapcke rapaHiuje.

Pox Baxema OaHKapcke rapaHIMje Mopa OUTH
60 nmama myxu oa JaHa pacKWja yroBopa o
0aJlaHCHO] OJITOBOPHOCTH.

Yuan 8.

EMC AJl he w3ppmuTH 00OpadyH MecedHe
HaKHaJe 3a OACTyHame OaJaHCHE Tpyme 3a
CBakM OOpavyyHCKH TIepHOJ, Y CKJIaay ca
[IpaBmmMa 0 pagy TpXKHIITA EIEKTPUIHE
eHepruje.

Y Kanenmapy oOpauyHa u 1utahama Ha
TPXKUILTY €JIEKTPUYIHE eHepruje AeduHicaH je
JaH 3a WCIOCTaBJbAkbe OJHOCHO HAIUIaTy
pauyHa xoju cy usgatu ox crpane EMC A/l
ogHOCHO XXX,

VY cmydajy nma oncrymame OarxaHCHE Tpyrie
m3Hocn 50% wnm  BUIIE OJl BPEAHOCTH
HHCTpyMeHTa o0e3b6ehema mmahama EMC Al
he wu3BpmMTH 0OpauyH HakHajge OajaHCHE
rpyne XXX Ha JHEBHOM HHBOY WJIH 30HPHO

information systems
communicate with EMS JSC.

necessary to

Article 7
The rights and obligations of XXX and EMS
JSC related to the payment security instrument
are stipulated in the Market Code.

After the signing of this Agreement, XXX is
obliged to provide to EMS JSC a bank
guarantee that guarantees payment, as a
payment security instrument.

The value of a bank guarantee is determined
on the basis of the determined risk value in
accordance with the Market Code, which
regulates the method for determination of risk
value in case of default.

The wvalue of a

EUR.

bank guarantee is

This bank guarantee must be irrevocable,
unconditional, payable on the first demand,
waiving all objections and defenses with
minimum 6 months validity period.. This bank
guarantee can be activated partially and up to
the maximum value of the bank guarantee.

XXX is obliged to deliver new or to extend the
current bank guarantee 65 days before the
expiry date of the current bank guarantee.

The validity period of the bank guarantee must
be 60 days after the date of the termination of
the Balancing Responsibility Agreement.

Avrticle 8

EMS JSC will calculate the monthly fee for
the balancing group imbalance for each
accounting period, in accordance with the
Market Code. The invoice issuance date and
payment date for invoices issued by EMS JSC
and/or XXX are defined in the Electricity
Market Settlement and Payment Calendar.

If the deviation of the Balancing group is 50%
of more of the value of the payment security
instrument, EMS JSC will calculate daily or
aggregate multi-day fees of the Balancing
group XXX during the calculation period. An




Ha HHUBOY BHIIE JaHa TOKOM OOpadyHCKOT
nepuoga. PauyH 3a oOpauyHaTy HakHaay ce
UCIIOCTaBJbA OIMax y JlaHy W3BpLICHa
oOpauyHa, ca pokoMm Iutahamka OJf jeTHOT
pajHor gaHa. 3a mpeocTtaie AaHe 00pauyHCKOT
nepuoga EMC AJl he wusmatu pauyH y
pokoBuMa y ckiany ca Kanenmgapom obpadyHa
u 1ahama Ha TPXKHUINTY  €JIEKTPUYHE
eHepruje.

EMC A/l he u3BpmuTH 0OpavyyH HakHalIe U
U3JIaTH PavyH 32 HEU30aIaHCHPAHOCT JHEBHOT
IUIaHa pajia HAKOH 3aBpIIETKa YHYTapIHEBHOT
npolieca NpHjaBe JHEBHUX IUIAHOBA pafa y
nmany naepunucaHoM y IlpaBunmMa o pamy
TPXKHILTA EJIEKTPUYHE CHEPruje, ca POKOM
tahama oJ1 jeTHOT PaTHOT JaHa.

EMC A/l onnocHo XXX uznaje pauyn y EUR,
a Hamata payyHa ce Bpmm y EUR npema
HMHCTPYKIMjaMa HaBEACHUM Ha PAdIyHY.

MN3Hoc Ha pauyHy Mopa Outu tiaheH y
LIeJIOCTH JI0 aTyMa jocrieha.

EMC A/l he y ciydajy Hem3Bplema o0aBese
on crpane XXX, DNpPUCTYNUTH HAIUIATH
LEJIOKYITHOT JIOCTeNor Hn3HOoca HeruiaheHor
nmoTpaxxknBama yBehaHor 3a  oOpauyHary
3aKOHCKHM TIPOIHCAaHy 3aTe3Hy KamaTy H TO
myTeM MpoTecTa OaHKapCKe TapaHiyje, 0 YeMy
he y mwmcanoj ¢opmu ob6aBecTUTH XXX
HajMamke 3 pajgHa JaHa INpe NPHCTyNamba
MPOTECTY TapaHIyje.

Yaan 9.

Hakon u3BpleHor obpadyHa yiaasHM HOAALU
3a 00pauyH MeceyHe HakKHale Ce€ MOry
kopuroBatu Ha 3axteB EMC A]Jl, omeparopa
JUCTPUOYTHBHOT CUCTEMA, oreparopa
3aTBOPCHOT JUCTPHOYTUBHOT CHCTEMa WIU
XXX y ckmany ca IlpaBunumma o pany
TP>KHUILTA EIEKTPUIHE EHEepruje.

3axTeB 3a KOPEKIHWjy YJIA3HHUX IOJaTaKka 3a
oOpauyH He ouIaxe IUahame TPETXOIHO
U3/1aTOT pavyHa.

VYkonuko je 3axteB ompaBaaH, EMC AJl he
KopucTehin KOPHUIOBaHE MOJATKE W3BPIIUTH
M3MEHy oOpadyHa MeceuHe HaKHaJe, Y CKIaay
ca pokoBHMa koju cy ytBphenu [Ipapumuma o
pamy TpXKHINTAa eJeKTpuuHe eHepruje. Ha
OCHOBY HM3MEHEHOI  OOpadyHa  MeECCdHe
HakHage 3a Mmeceny M, EMC AJl, omHOCHO
XXX u3liaje KiHWKHO 0100peHhe W KEbHKHO

invoice for the calculated fee shall be
transmitted immediately on the day of the
calculation, with a payment deadline of one
working day. For the remaining days of the
calculation period, EMS JSC will issue an
invoice within deadlines that are in accordance
with the Electricity Market Settlement and
Payment Calendar.

EMS JSC will calculate the fee and issue an
invoice for an unbalanced daily schedule after
the completion of the intraday nomination
process on day defined in the Market Code,
with a payment deadline of one working day.

EMS JSC and/or XXX will issue the invoice
in EUR, and payment shall be made in EUR in
accordance with payment instructions stated in
the invoice.

The invoiced amount must be paid in total till
maturity date.

EMS JSC will, in the event of default by
XXX, initiate the collection of the entire
amount of due unpaid receivables plus accrued
statutory default interest by way of a demand
for payment under guarantee, and will notify
XXX in writing at least 3 working days before
making a demand for payment under
guarantee.

Article 9
After finishing the calculation, the input data
for monthly fee calculation can be corrected at
the request of EMS JSC, distribution system
operator, closed distribution system operator
or of XXX, according to the Market Code.

A request for correction of calculation input
data shall not postpone the execution of the
payment of the previously issued invoice.

If the request is justified, EMS JSC will make
a new calculation of monthly fee using the
corrected data according to the deadlines
defined in the Market Code. Based on the
modified calculation of the monthly fee for
month M, EMS JSC and/or XXX will issue a
credit note or debit note.




3ayXKemne.

Yuman 10.

YroBOpHE cTpaHe Cy cariacHe Ja ce obaBese u
uHopMaluje gaTe y OBOM YTOBOPY CMaTpajy
TIOBEPJbUBUM, Ka0 WM Ja uX Hehe OTKpHuBaTH
tpehem  nummy, cem y  ciydYajeBuMa
npenpuheHuM 3aKOHOM O CHEPreTUIH H
IIpaBuiuMa o0 pagy TpPXKHINTA EIEKTPUIHE
eHepruje.

Ynan 11.
XXX u EMC A]J] umajy mpaBo 1a pacKuHy
OoBaj YTOBOp Ha HAYMH U TIOA YCIOBHMA
yrBpherum y IlpaBwiuma o pagy TpKuIiTa
CIICKTPUYHE CHEPTHjC.

EMC A/l nma npaBo J1a jeJHOCTPaHO pacKuHE
YroBop 0 0allaHCHOj OArOBOPHOCTH ca XXX
noJ1 cieaehum yciiouma:

a)kaga XXX He jpgocraBu oarosapajyhu
HHCTpYMEHT 00e30ehema mmahama y poky on
IBa Mecella HAKOH 3aKkJbydema yroBopa o
0asaHCHO] OZITOBOPHOCTH;

O)kama XXX He TMPOAYXH pPOK BaXema
WHCTpyMeHTa o0e30ehema y ckiagy ca
IIpaBmiiumMa o0 pagy TpXKUIUTA EIEKTPUYHE
eHepruje;

B)kaga XXX y poky ox 30 maHa oj 3axTeBa
EMC AJl, He poctaBu HOBY OaHKapcKy
rapaHiyjy wid He u3MeHH nocrojehy (moseha
BEHY BpPEOHOCT) Yy CIydajy IIpOMEHE
BPEIHOCTH PU3HKa

r)kaga XXX y poky on 30 maHa oj 3axTeBa
EMC AJl, e nmocraBum HOBH ofroBapajyhu
WHCTpYMEHT 00e30chema mnahama, y cirydajy
MpoMeHe BpCT€ HWHCTpyMeHTa obe30ehema
iahama

JN)Kaja je TMOKPEHYT MOCTYNaK cTedaja WIn
nukBHaanuje XXX;

hxama XXX u3ryOm nuieHily 3a o0aBibame
EHepreTCKe ACNAaTHOCTH;

e)kama XXX He U3MUPH y LEIOCTH JOCIEITy
HOBUaHy ob6aBe3y nmpema EMC A/l, y cBemy y
CKJIaJly ca ofjpesidamMa OBOT yTrOBOPA;

K)kaga XXX He n3BpmIaBa JIpyre odaBese W3
yroopa o OaJaHCHO] OJTOBOPHOCTH W/WIIN
[IpaBmrMa 0 pagy TpPXKHIITA EIEKTPUIHE
eHeprHje W He OTKIIOHH TAaKBY IOBpENy HU y
HAaKHaJHOM pOKY ojpeljeHoM y ckiaay ca
OBHIM TIPaBIJINMA.

EMC A]Jl je nyxaH na IHCaHUM ITyTeM
obaBectt XXX 0 jeIHOCTPaHOM paCKUIY
yroBopa.

Article 10
The Contracting Parties have agreed that the
obligations and information provided in this
Agreement shall be deemed confidential and
that they will not disclose them to any third
party, except in cases provided by the Energy
Law and the Market Code.

Article 11
XXX and EMS JSC are entitled to terminate
this Agreement in the manner and under the
conditions stipulated in the Market Code.

EMS JSC is entitled to terminate the Balance
Responsibility Agreement with XXX under
the following conditions:

a)when XXX has not submitted an appropriate
payment security instrument within two
months from the conclusion of the Balance
Responsibility Agreement;

b)when XXX has not extended the validity
period of the security instrument in accordance
with the Market Code;

c)when XXX has not submitted a new banking
guarantee or amended the existing one
(increasing its value) within 30 days from the
date of a request by EMS JSC, in case of a
change of the risk value;

d)when XXX has not submitted a new proper
payment security instrument within 30 days
from the date of a request by EMS JSC, in
case of a change of the type of payment
security instrument;

e)when insolvency or liquidation proceedings
of XXX have been initiated;

f)lwhen XXX has lost its license for carrying
out energy activities;

g)when XXX has not fully settled its monetary
obligation towards EMS JSC in all aspects in
accordance with provisions of this Agreement;
h)when XXX has not fulfilled its other
obligations from the Balance Responsibility
Agreement or the Market Code and has not
remedied such a violation within a deadline
subsequently determined in accordance with
these rules.

EMS JSC is obliged to inform XXX in writing
on its unilateral termination of the Agreement.

Article 12




Ynan 12.
CBu eBeHTyanHu cnopoBu usMmehy XXX wu
EMC AJl koju HacTaHy y Be3H Ca OBUM
YroBopom, yropopHe crpane he Hajmpe
MOKYIIATH Ja pellleé MUPHUM IyTeM, a aKko y
TOME He yCIejy CHop he KOHauHO pelmTu
[IpuBpennu cyn y beorpany.

Y cnywajy Hecnarama u3Mehy cprcke u
EHIJIECKe Bep3Hje OBOr YTOBOpa, CpIiCKa
Bep3uja he MaTu npemaHoCT.

Yaan 13.
CBe M3MEHE U JIOIyHe OBOT YToBopa Bpiimhe
C€ UCKJbYYHBO aHEKCOM Y MUCAHO] (hopMH.

H3meHe u jomyHe Iojaraka KOjU Ce OJHOCE
Ha!

e MecTa NpHMOIIpesaje Ha IPEHOCHOM
cHuCTEeMY,

e MecTa IPUMOIIpesiaje OAHOCHO YKYyIaH
Opoj Mecta  mpuUMompeaaje  Ha
IUCTPUOYTUBHOM CHCTEMY, OIHOCHO
3aTBOPCHOM JUCTPUOYTUBHOM CHUCTEMY

Kao u
® yYeCHUKE KOjH Cy NpeHeNrd OalaHCHY
OJITOBOPHOCT
EBHICHTHPajy C€ Yy PpErucrpy OanaHcHe
OJITOBOPHOCTH.

VYxomuko Omino koja ompexba oBor YroBopa
WIM aHekca YTOBOpa IIOcTaHe HeBakeha,
ycre[, W3MeHa M JIoMyHa  3akoHa O
eHepreruuy, IlpaBuia o pagy TpKUILTa
enektpuane eHepruje, I[lpaBmma o panmy
NPEeHOCHOT  cucTeMa, [lpaBmia o pamy
mucTpuOyTuBHOr  cuctema, [IpaBuma o
MpoMeHW CcHabjeBaya Kao W TpaBWia Koja
ypelyjy pax 3aTBOpPEHOT IUCTPHUOYTHBHOT
cucTeMa, ocraie ojpendoe Yrosopa ocrahe Ha
cHasu W TyMaumhe ce y AyXy yTBpheHHX
M3MEHA U JIOMyHA HABEICHHUX aKaTa.

Ynaan 14.
YroBop 0 6alaHCHO] OJATOBOPHOCTH CE€ CMaTpa
3aKJbyYCHHM KaJla Ta MOTIHUIIY 00¢ YrOBOpHE
CTpaHe.

YroBop mouumme Aa ce TNPHMEIbYje INPBOT
HapegHOT JaHa on JaHa kaxa je EMC A]l
NPUMHO OPHTHHAN OaHKapcKe TapaHiyje Io
OBOM yroBopy, uyuMme XXX cTude CcTaTyc
0aJaHCHO OATOBOpPHE CTPAHE.

YroBop ce 3akipyuyje Ha HeoapeheHo Bpeme.

Any possible disputes between XXX and EMS
JSC arising in connection with this
Agreement, the Contracting Parties shall
endeavour to resolve in an amicable way, and
if they fail, the dispute shall be finally resolved
by the Commercial Court in Belgrade.

In case of any inconsistency between the
Serbian and English version of this
Agreement, the Serbian version shall prevail.

Article 13
Any amendment or change to this Agreement
shall be made exclusively in writing, in the
form of an Annex.

Amendments or changes of data regarding:

o withdrawal/injection points in
transmission system,

o withdrawal/injection points i.e. total
number of withdrawal/injection points
on the distribution system and/or closed
distribution system and

e market participants who transferred
balancing responsibility,

are recorded in balance responsibility register.

the

If any provision of this Agreement or Annex to
the Agreement becomes invalid due to the
amendment of the Energy Law, Market Code,
Transmission Grid Code, Distribution Grid
Code, Rules on Supplier Switching and rules
which regulate the operations of closed
distribution system, the remaining provisions
of this Agreement shall remain in effect and
shall be interpreted in compliance with the
established amendments to the existing
enactments.

Avrticle 14
The Balance Responsibility Agreement shall
be deemed concluded when it is signed by
both Contracting Parties.

The Balance Responsibility Agreement shall
apply from the day following the date when
EMS JSC receives the original copy of the
bank guarantee according to this Balance
Responsibility Agreement, by which XXX has
acquired the status of balance responsible

party.

The Agreement is concluded for an indefinite
period of time.




Touemrom npumene ooz Yeoseopa npecmaje
0a sadicu Y2060p 0 OANAHCHO] 002080PHOCHU
op. 00 ca ceum
aHexcuma.

Yaan 15.
Ogaj YroBop je caunibeH y 2 (1Ba) HCTOBETHA
IpUMepKa OJ KOjUX CBaka oIl YTOBOPHHX
cTpana 3aapikasa 1mo 1 (jeman) mpumMepax.

On the date of application of this Agreement,
the Balancing Responsibility —Agreement
no. from with all amendments
ceases to apply.

Article 15
This Agreement is made in 2 (two) identical
copies, 1 (one) of which will be for each
Contracting Party.

3a EMC AJl
For EMS JSC

3a XXX
For XXX




